
Aiplestraße H 2/3
Am Anger GH 3
Ambronengasse B 2
Am Kainzen FG 1
Am Köckenbach EF 1
Am Kreuzweg EF 3
Am Mühlbach D 3
Am Osterbichl C 3
Am Pflanzgarten F 3
Am Reichen D 1
Am Rainenbichl FG 4/5
Am Vorgstaig G 2
Am Weinberg B 1
An der Knableite A 2
Aufackerstraße G 3/4
Bahnhofstraße C 2
Bärenbadstraße F 3
Bauhofergasse D 2
Christstättengasse E 1
Dasergasse E 2
Daisenbergerstraße DE 2/3
Dedlerstraße D 2
Deutingerstraße EF 1/2
Devrientweg C 2
Dorfstraße CD 2/3
Erlbachweg B 1
Ettaler Straße D-F 3-5
Eugen-Papst-Straße CD 2/3
Eyrlgasse D 1
Faistenmantlgasse E 2
Feldiglgasse C 1
Fendtgasse D 1
Flungergasse E 3
Franzosengasse AB 2
Freikorpsstraße C 2
Frühmessergasse D 3
Herkulan-Schwaiger-Gasse E 3
Herrnpoint AB 1
Hillernstraße EF 3
Himmelreich F-H 2
Hubertusstraße EF 4
Im Waidach EF 2
Im Winkl E 1
In der Breitenau EF 1/2
In der Furch D 1/2
In der Kofelau CD 4
Josef-Mayr-Gasse D 2
Judasgasse D 2
Kaspar-Schisler-Gasse E 1/2
Kircheckgasse E 1/2
Kleppergasse DE 2
Knipflbergerstraße D 1
Kofelauweg A-C 4
Kolbengasse A 2
König-Ludwig-Straße B-D 4

Kühbergstrasse F 2
Laberweg E 3/4
Lainenflecken D 2
Latschenkopfstraße G 4/5
Leupoldstraße E 3/4
Lindermoos F 5
Longinusgasse DE 2
Ludwig-Lang-Straße E-H 2
Ludwig-Thoma-Straße CD 2
Lüftlmalereck D 3
Magdalenengasse D 2
Malensteinweg D 4
Mannagasse D 2
Michael-Diemer-Straße F 3
Moosgasse B 1
Obere Rottstraße F 1
Oberlandstraße AB 1/2
Othmar-Weis-Straße C 2
Passionswiese C 1/2
Pater-Rosner-Straße D 1
Pfarrgasse D 3
Pfarrplatz D 3
Plaikengasse F 2
Pürschlingweg C 2/3
Rainerweg DE 3
Reisachweg C 2
Romanshöhweg E 1
Rottstraße D-F 1
Rottenbucher Straße AB 2
Römergasse B 2/3
Ruedererweg E 3/4
Schaffelbergstraße G 3/4
Schmädlgasse E 1
Schnitzlergasse D 2/3
Schulweg E 3
Schwabengasse B 2/3
Schwedengasse B 2
Soilagasse E 2
Steckenbergweg A 1/2
Steinackerweg FG 1
Steinbachergasse C 2
Sterngasse D 2/3
St. Gregor H 3
St. Gregor-Weg E 2
St. Lukas-Straße D 2
Theaterstraße D 2
Tirolergasse D 3
Turnerweg E 4
Verlegergasse CD 2
Waldschmidtstraße E 4
Wankgasse A 2
Warbergstraße D 1/2
Welfengasse AB 2
Zur Lok AB 2
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20Geldautomaten /  
bank/cashdispenser

Parkplatz / parking

Busparkplatz / busparking

Einstiegspunkt Loipe /  
slope entrance point

Bushaltestelle / busstop

Tourist Information /  
tourist information

Sesselbahn, Lift / chairlift, cablecar

Öffentliche Toilette / public WC

Öffentliche Toilette behinderten 
 gerecht / public WC for handicapped

Sehens würdigkeiten  und öffentl. 
 Einrichtung /  points of  interest  and pu-
blic  facilities

Spielplatz / playground

Robi Dog-Hundetoilette /  
Robi Dog-dogtoilet

Meditationsweg Ammergauer Alpen / 
Ammergau Alps Meditation Trail

Defibrillator / Defibrillator

Gastronomie: Flyer in der Tourist Infor-
mation oder www.ammergauer-alpen.
de

e-car sharing / e-car sharing

Kostenloses Gäste-WLAN /  
free guest WiFii

BUS

Stationen der Kulturmeile
Mobile Informationen zu den  Sehenswür- 
digkeiten: 
Audioguide: Wählen Sie 08822 8241 + die 
dreistellige Zahl in Klammer (z. B. + 804) der 
Attraktion (Kosten ins  deutsche  Festnetz). 
Locandy-App: kostenlos runterladen, hören 
und rätseln.
Mile of Culture stations
Mobile audioguide-informations about the 
sights. Please dial 0049 8822 8241 + the 
three-digit number in  brackets (e.g. + 806) 
 after the  attraction. The costs are based on 
charges   incurred by dialing the German 
 landcode  network.

7  Passionstheater (+ 804) / Passion Play Theatre (+ 806)
8  Kölblhaus/Dedlerhaus (+ 828) / Kölblhouse/Dedlerhouse (+ 834) 
9  Pfarrkirche St. Peter und Paul (+ 844) /  

Parish Church St. Peter and Paul (+ 846) 
11  Forstamt (+ 850) / Forester’s house (+ 851)
12  Pilatushaus (+ 822), Rathaus / Pilate’s House (+ 824), Townhall 
15  Kreuzigungsgruppe (+ 854) / Crucifixion Sculpture (+ 855) 
16  Oberammergau Museum (+ 810) /  

Oberammergau Museum (+ 814) 
17  Laber (+ 858) / Laber Mountain (+ 859)
19  Alpine Coaster / Alpine Coaster 
20  Kolbensesselbahn, Skilifte, Funpark, Bikepark /  

Kolben Chairlift, Ski Lifts, Funpark, Bikepark 
21  Post / Post Office  
22  Bahnhof / Train Station 

23  Polizei / Police  
24  Feuerwehr / Fire Brigade Station 
25  Evangelische Kirche – Kreuzkirche / Protestant Church
26  Ludwig Thoma Geburtshaus / Ludwig Thoma Birthplace
27  Tourist Information  / Ammergauer Haus
28  „Kleines Theater“ / „little Theatre“
29  Liegewiese an der Ammer / Sunbathing area by the Ammer river
30  Judashaus / Judas House
31  Schnitzschule / Woodcarving School
32  Erlebnisbad WellenBerg / Fun Pool WellenBerg 
33  Reptilienhaus / House of Reptiles
34  Schule, Bücherei / School, library  
35  Katholisches Pfarrheim / Catholic Church Hall 
36  Jugendherberge / Youth Hostel

37  Tennis, Eisstock, Natureisbahn,  
Luftgewehrschießen / Tennis,  Curling, Natural Ice Rink 

 and Air-Rifle Range  
38  Sportzentrum / Sports Centre 
39  Rotkäppchenhaus / Little Red Riding Hood House 
40  Gesundheitszentrum am Kofel Oberammergau /  

Health Center am Kofel Oberammergau 
41  Hänsel- und Gretelhaus / Hansel and Gretel House 
42  Mini-Golf-Platz / Crazy Golf Course
43  Campingplatz / Camping Ground 
44 Klinik Oberammergau / Clinic Oberammergau
45  Bildungszentrum der Bundeswehr und NATO School Oberammergau / 

Federal Academy of Education and Training of the Bundeswehr and 
NATO School Oberammergau
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Audioguide-Informationen / Audioguide-Information 
Wählen Sie 08822 8241 (+ xxx) / Dial +49 8822 8241 (+ xxx)

1  Hörnle (+ 891) / Hörnle Mountain (+ 892) 

2  Kloster Rottenbuch (+ 894) / Monastery Rottenbuch (+ 895)

3  Kloster Ettal (+ 866) / Monastery Ettal (+ 868) 

4  Kappelkirche (+ 861) / Kappel Church (+ 863) 

5  Dorfstraße (+ 880) / Villagestreet (+ 881) 

6  Schleifmühle (+ 897) / Grinding Mill (+ 898) 

10  Wieskirche (+ 877) / Wies Church (+ 878) 

13  Schloss Linderhof (+ 872) / Linderhof Palace (+ 874) 

14  Kurgeschichte (+ 888) / History of the spa (+ 889) 

18  Sonnenuhren (+ 884) / Sun dials (+ 885)

 Meditationsweg Ammergauer Alpen /  
Ammergau Alps Meditation Trail

Oberammergau Touristische Informationen bei: Ammergauer Alpen GmbH · Eugen-Papst-Str. 9a · 82487 Oberammergau
Tel. +49 (0)88 22 92 27 40 · Fax +49 (0)88 22 92 27 45 · info@ammergauer-alpen.de · www.ammergauer-alpen.de · www.oberammergau.de

Mein Urlaub

 koenigscard.com

Einfach  
ausprobieren.

Erlebnisbad WellenBerg / 
Fun Pool WellenBerg
Neben diversen Innen- und Außen-
becken, Sauna und Rutschen ist es 
sicher die traumhafte Kulisse, die 
das Bad so einzigartig macht.
Various indoor and outdoor pools, 
sauna, slides and certainly the fan-
tastic scenery make this fun pool 
so unique.

32

Evangelische Kirche –  
Kreuzkirche / Protestant Church
Protestanten hatten es früher nicht 
leicht: erst nach 1950 entstand aus 
einem alten Bauernhaus mit Stall 
die heutige Kirche.
Protestants did not have it easy 
previously: The present protestant 
church was converted from an old 
farmhouse and itʼs barn, after 1950.

25

Reptilienhaus /
House of Reptiles 
In der Ausstellung leben zurzeit 
über 130 faszinierende Tiere und 45 
verschiedene Arten von Reptilien, 
Amphibien und Spinnen.
In the exhibition there are current-
ly over 130 fascinating animals and 
45 different species of reptiles, 
 amphibians and arachnids.

33

Kolbensesselbahn / Kolben Chair-
lift, Ski Lifts, Funpark, Bikepark
Skifahren im Winter, Wandern im 
Sommer – das Gebiet am Kolben ist 
das ganze Jahr über ein Naturerleb-
nis für die ganze Familie.
Skiing in the winter, hiking in the 
summer - the area on the Kolben is 
a natural experience for the whole 
family the whole year through.

20

Forstamt / Forester’s house 
Die Bemalung am ehemaligen 
Pfarrhaus (heute Forstamt) stammt 
von Franz Seraph Zwinck – dem 
 Vater der Oberammergauer Lüftl-
malerei.
The painting of the former rectory 
(now forestry office) comes from 
Franz Seraph Zwinck – the father of 
the Oberammergau Fresco paint ing.

11

Pfarrkirche St. Peter und Paul / 
Parish Church St. Peter and Paul 
Die wunderschöne barocke Kirche 
aus dem 18. Jh. beherbergt das 
 Kruzifix, vor dem 1633 das Passions-
gelübde abgelegt wurde.
The beautiful baroque church from 
the 18th Century houses the cruci-
fix which was part of the Passion 
Play vow in 1633.

9

Pilatushaus / Pilate’s House
Das Haus mit den eindrucksvollen 
perspektivischen Fresken behei-
matet die Hinterglasbildsammlung 
sowie die „Lebende Werkstatt“.
The house with the impressive 
 perspective frescoes houses a 
 reverse-glass-painting collection 
and the „Living Workstudio“.

12

Passionstheater /
Passion Play Theatre
Alle 10 Jahre finden hier die welt-
berühmten Passionsspiele statt. 
Das aktuelle Programm erfahren Sie 
unter www.passionstheater.de
The world-famous Passion Play 
takes place every 10 years. To check 
out the current programme, please 
visit www.passionstheater.de.

7

Laber / Laber Mountain 
Vom Hausberg Oberammergaus 
blickt man weit ins Alpenvorland 
mit seinen vielen Seen und bei gu-
tem Wetter bis nach München.
From the local mountain of Ober-
ammergau you can look far into the 
Alpine foothills with its many lakes 
and in good weather conditions 
even to Munich.

17

Oberammergau Museum /  
Oberammergau Museum 
Das Museum zeigt berühmte Krip-
pen, geschnitztes Spielzeug, mo-
derne Bildhauerei sowie historische 
Filme und Sonderausstellungen.
The museum displays famous na-
tivity scenes, carved toys, modern 
sculptures, historical films and ex-
hibitions.

16

Alpine Coaster / Alpine Coaster
Die 2,6 km lange, schienenge führte 
Rodelbahn auf Stelzen erreicht 
Höchstgeschwindigkeiten von 40 
Kilometern pro Stunde.
The 2.6 km long toboggan run on 
rails and stilts reaches a top speed 
of 40 kilometres per hour.

19

Kreuzigungsgruppe /
Crucifixion Sculpture 
Aus Dankbarkeit für die private 
Sonderaufführung der Passions-
spiele 1871 schenkte Ludwig II. den 
Oberammergauern diese Skulptur.
In gratitude for the special private 
performance of the Passion Play in 
1871, gave Ludwig II this sculpture 
to the people of Oberammergau.

15

Mini-Golf-Platz /
Crazy Golf Course 
Ganz nah am Campingpark gelegen, 
ist die Minigolfanlage mit Löchern 
verschiedener Schwierigkeitsgrade 
ein Freizeit spaß für Jung und Alt.
The miniature golf course with 
holes of varying difficulty is located 
very close to the camping park, 
 offering a leisure activity for young 
and old.

42

Hänsel- und Gretelhaus /
Hansel and Gretel House 
Die frühere Nutzung als Waisen-
haus erklärt die hübsche Bemalung. 
Heute unterstützt hier ein Förder-
verein Kinder und Jugendliche.
The former use as an orphanage 
explains the pretty painting on the 
outside. Today sponsoring supports 
the children and adolescents.

41

Liegewiese an der Ammer/
Sunbathing area by the Ammer 
Liegewiese, welche die Ammer in 
Oberammergau besser zugänglich 
macht, damit Sonnenhungrige nicht 
in sensiblere Bereiche wie in das 
Ettaler Weidmoos ausweichen 
müssen.
Sunbathing area at the Ammer in 
Oberammergau

29

Rotkäppchenhaus /
Little Red Riding Hood House 
Liebevoll mit Szenen aus dem Mär-
chen der Gebrüder Grimm  bemalt, 
ist das Haus ein beliebtes Foto-
motiv für Besucher.
Covered with lovingly painted 
scenes of the fairy tale by the 
Brothers Grimm. The house is a 
popular photo opportunity for visi-
tors from all over the world.

39

Garmisch-Partenkirchen

Murnau

München

Augsburg

Reutte

Füssen
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